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The Narrator of ‘Eumaeus’ in Ulysses

Yukio OSHIMA”

Abstract:

In ‘Eumaeus’ , the 16th episode of Ulysses, Bloom has traditionally been considered to be the narrator

of the episode. The style of language Bloom uses in the other episodes, however, turns out to be so different from the

one used in the episode that it is difficult to assert Bloom to be the narrator. Another character, Lenehan, not Bloom,

could be identified with the narrator because he uses a verbose and roundabout style of language characteristic of the

one used in the episode, with some other points common to the narrator. But Lenehan, who is funny and flippant as a

character, has transformed himself into a bit serious and grand personality as a narrator.
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Rumour had it (though not proved) that she descended from the
house of the lords Talbot de Malahide. . . . (16.135-7)
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He turned away from the others who probably and spoke nearer
to, so as the others in case they. (16.1117-8)
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Carefully avoiding a book in his pocket Sweets of, which
reminded him by the by of that Capel street library book out of
date, he took out his pocketbook and, turning over the various
contents it contained rapidly finally he. (16.1421-4)
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Then the old specimen in the corner who appeared to have
some spark of vitality left read out that sir Anthony
MacDonnell had left Euston for the chief secretary’s lodge or
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words to that effect. (16.1665-7)
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He [Bloom)] is treated to an episode written as he would have
written it.
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And we are meant to suppose that Bloom might be executing
it[the style of "Eumaeus"], had he the time and the freedom
from distraction. ?
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Disguising himself as Bloom, the narrator writes as someone

with Bloom's education and pretensions might.
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They call them stupid. They understand what we say better
than we understand them. She understands all she wants to.
Vindictive too. Cruel. Her nature. Curious mice never squeal.
Seems to like it. Wonder what I look like to her. Height of a
tower? No, she can jump me. (4.26-29)
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Since no doubt Bloom is trying to impress or at least interest
Stephen, the style symbolizes the tone of the actual scene.
Nevertheless, the style does not do justice to Bloom. Bloom
would never be guilty of the pseudo-elegance and clichés of the
following.
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Entering thoroughly into the spirit of the thing, he heroically
made light of the mischance. (16.37-9)
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To which impromptu the neverfailing Bloom replied without a
moment’s hesitation, saying straight off: (16.1711-2)
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He was at heart a born adventurer though by a trick of fate he
had consistently remained a landlubber except you call going to
Holyhead which was his longest. (16.502-4)
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The usual explanation is that both men [Bloom and Stephen]
are tired out, their exhaustion being mirrored in exhausted
language, a limp string of hackneyed phrases and worn-out
clichés. 7
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F7-t =—-% 7 —1% By an old custom this style gets called
‘tired” -- imitative form, appropriate to tired men [Bloom and
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We seem to have outgrown the notion, popular in early
criticism, that this episode’s language and style were meant to

reflect the weariness of the characters [Bloom and Stephen]. ©
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Most people considered Lenchan a leech but in spite of this
reputation his adroitness and eloquence had always prevented
his friends from forming any general policy against him. He
had a brave manner of coming up to a party of them in a bar
and of holding himself nimbly at the borders of the company
until he was included in a round. He was a sporting vagrant

armed with a vast stock of stories, limericks and riddles. '
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He was a kind of sport gentleman that went for a merryandrew
or honest pickle and what belonged of women, horseflesh or
hot scandal he had it pat. To tell the truth he was mean in
fortunes and for the most part hankered about the coffechouses
and low taverns with crimps, ostlers, bookies, Paul’s men,
runners, flatcaps, waistcoateers, ladies of the bagnio and other
rogues of the game or with a chanceable catchpole or a tipstaff
often at nights till broad day of whom he picked up between his
sackpossets much loose gossip. He took his ordinary at a
boilingcook’s and if he had but gotten into him a mess of
broken victuals or a platter of tripes with a bare tester in his
purse he could always bring himself off with his tongue, some
randy quip he had from a punk or whatnot that every mother’s
son of them would burst their sides. (14.533-544)
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DOFEFLEH > TFEY B I L | L. Boom pointed it out to his
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an earthquake would move out of their dolce far niente. (16.1704-
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The horse having reached the end of his tether, so to speak,
halted and, rearing high a proud feathering tail, added his quota
by letting fall on the floor which the brush would soon brush up
and polish, three smoking globes of turds. Slowly three times,
one after another, from a full crupper he mired. (16.1874-7)
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